
Глава 164: Истерия в здании

Когда Фан Чжэнчжи собирался внимательнее рассмотреть леди, которая упала, она уже
закрыла лицо обеими руками. Она вскочила так быстро, что чуть не взлетела и тут же
бросилась в резиденцию.

«Ах, запах, тьфу ...»

В стенах резиденции раздался жалкий и несчастный стон.

Недельная грязная вода пронизывала каждый дюйм ее тела сверху донизу ... Этот запах
поймет только тот, кто испытает его на себе.

Особенно «Ой» после того, как Пин Ян упала жопой на землю.

Это было сказано подсознательно, но причины этого звука было достаточно, чтобы уничтожить
ее аппетит на целую неделю ...

Пин Ян побежала, оставив за собой водяной след. Она не осталась около ворот. Она бросила
свою лошадь и в панике побежала в резиденцию.

Увидев эту сцену ...

Все в резиденции Пин Ян наконец-то пришли в себя. Целая кучка народу: служанки,
охранники, слуги, в том числе мужчина среднего возраста, стоящий за Фан Чжэнчжи, сразу же
погнались за Пин Ян, как ветер.

...

Фан Чжэнчжи посмотрел на внезапно брошенные ворота с удивлением.

Что происходит?

Почему все побежали за этой дамой? Покажет ли кто-нибудь ему дорогу? Где именно должен
был состояться этот банкет?

Ну и фиг с вами, просто пойду за толпой.

Фан Чжэнчжи не думал об этом. Поскольку все последовали за этой дамой, он мог бы сделать
также.

Наверное, это было бы неправильно, не так ли?

...

Все знали, что нужно было Пин Ян. Ей нужна вода. Чистая, теплая вода.

В этом огромном поместье были цветы, трава, холмы, деревья и, конечно же, вода. Тем не
менее, это была чистая вода в пруду, но Пин Ян не за что бы не прыгнула в него.

В конце концов, здесь было много гостей. И если бы пошли слухи о том, что она прыгнула в
пруд в резиденции, чтобы совершить самоубийство, она станет посмешищем Столицы Янь.

Поэтому Пин Ян целенаправленно побежала в сторону заранее подготовленной ванны.



Служащие знали, куда направлялась Пин Ян, и они прекрасно знали, что внутри. Таким
образом, они должны были добраться до ванны до Пин Ян и выловить это существо из воды.

Фан Чжэнчжи шел быстро, но толпа впереди так торопилась, что у него не было выбора, кроме
как увеличить скорость.

Он быстро догнал их.

"Бум!"

Две служанки, наконец-то, в безумной спешке распахнули двери.

Следом за ними все охранники и слуги опустились на колени один за другим.

Пин Ян вошла.

Но она не понимала, что кто-то следил за ней.

Этот кто-то - Фан Чжэнчжи.

По пути он видел все больше и больше гостей. Он был вполне доволен собой за то, что пошел
за этой толпой.

Ему все еще было любопытно. Почему леди привела его в одну из комнат в гостиной? Разве
банкет не был в главном зале?

Или они переместили всё в жилые помещения?

Или эта часть жилых помещений была частью Малого Измерения?

Фан Чжэнчжи все еще не полностью понял этот мир. Он пришел, чтобы поесть. Последовав за
правильными людьми, он пришел и сел, ожидая подачи еды.

Кучка слуг и охранников, стоящих на коленях снаружи, не осмелились поднять головы.
Поэтому они не знали, что Фан Чжэнчжи пришел за ними.

Две служанки были заняты доставанием гадюки из ванны. У них даже не было времени
подумать, что кто-то пришел за ними.

Пин Ян думала только о принятии ванны. Как можно быстрее.

Следовательно, после входа в жилые помещения она помчалась к ванне. Все это время она
снимала свою одежду по частям.

Зловоние ...

Зловоние было слишком сильным!

Она больше не могла этого терпеть.

От красного платья, к внутренней шелковой рубашке. Пин Ян снимала все очень быстро. В этот
момент у неё не было времени на элегантное раздевание её слугами.

К сожалению, Фан Чжэнчжи пришел за ними.



Какого черта? Мы пришли, чтобы поесть! Для чего ты раздеваешься?

Картина перед ним быстро превращалась в то, что не предназначалось для детей. Он
определенно не мог допустить, чтобы это произошло.

Эта хозяйка резиденции Пин Ян сначала отправила ему серебряные таэли, теперь заманила
его в жилые помещения и намеревалась использовать такой дешевый трюк, чтобы
приблизиться к нему.

Он не мог этого допустить.

«Остановись, дьявол! Я не такой человек!» В комнате раздался голос Фан Чжэнчжи. Он
собирался подавить злую ауру дамы своей аурой справедливости.

Пин Ян застыла.

Обе служанки, которые пытались выловить гадюку, тоже застыли.

Они медленно повернулись.

Затем все увидели человека, стоящего за Пин Ян. Ео одежда слегка покачивалась.

«Фан Чжэнчжи?!»

Служанки от шока раскрыли рты.

Пин Ян побледнела. Она не могла понять, почему Фан Чжэнчжи стоял за ней в гостиной?

Конечно, это была не самая важная деталь. Самое главное было то, ...

Что она была голая.

Когда она повернула голову, он, естественно, повернула и тело.

Фан Чжэнчжи не хотел на неё смотреть. Однако он действительно увидел чистое нетронутое
тело девы.

«Ах! Ты - гадкий человек!» Пин Ян отреагировала первой. Сначала она хотела дать ему
пощечину, но между ними было расстояние.

Поэтому она придумала альтернативу. Найти место, чтобы спрятаться.

Так…

Она увидела ванну позади нее, обе служанки просто молча стояли там.

Пин Ян не долго думала.

Поскольку они уже перестали двигаться, то это определенно означало, что они достали
гадюку.

В мгновение ока она пригнула в ванну. Как волшебный танец на ветру, она нырнула в ванну
одним изящным прыжком.

Две служанки были удивлены появлением Фан Чжэнчжи.



После этого…

Они испугались.

Они хотели напомнить Пин Ян.

Однако в тот момент, когда Пин Ян погрузилась в воду, она почувствовала, что встала на что-то
скользкое. Этот скользкий объект скользнул на ее лодыжки со скоростью молнии.

«Ах!!!»

Впервые Пин Ян поняла мучительную боль, из-за которой люди звали на помощь мамочку.

Впервые она поняла, почему все эти чиновники Небесного Отражения и молодые люди
уходили со слезами на глазах.

Боль пробивалась до костей.

Как удар ножом в сердце.

Боль доходила до глубины ее мозга и глубины ее души.

Такой была уникальность этой гадюки. Это было сокровище, из-за которого человек мог
чувствовать невероятную боль. Раньше Пин Ян была в восторге, когда заполучила эту гадюку.

Но теперь все, чего она хотела - плакать ...

Она решила выпрыгнуть из ванной.

Это было необходимо.

Псле того, как пара острых клыков вонзились в нее, у неё сработал инстинкт.

Она выпрыгнула так же изящно, как и запрыгивала в ванну. Даже в самые трудные времена
она всегда поддерживала свое уравновешенное поведение.

Фан Чжэнчжи выпучил глаза.

Первоначально он подумал, что молодой леди стало стыдно, и после его замечания она
прыгнула в ванну.

Теперь это выглядело так ...

Что она не прислушалась к замечанию. Вместо этого она снова напала на него со скрытыми
намерениями.

Однако эта сцена появляющейся из ванны красотки была хорошим зрелищем. Эти изысканные
изгибы и эта элегантная поза, особенно когда она приземлилась. Это мгновение, когда одна
нога коснулась земли.

Удивительно.

Только…

Почему у леди что-то свисало со спины?



Фан Чжэнчжи присмотрелся. Он ясно увидел, что это неизвестное существо. Хотя он точно не
знал, что это такое, опытный Фан Чжэнчжи, который охотился на Горе Цан Лин, отреагировал
без предупреждения.

В течение секунды Фан Чжэнчжи сократил расстояние между ними, и вытащил Белый
Нефритовый Меч.

«Шух!»

Он разрезал её на две части. Жизнь гадюки закончилась.

Фан Чжэнчжи должен получить похвалу за это решительное действие. Это было быстро, без
колебаний.

Пин Ян пришла в себя.

Только…

Теперь Фан Чжэнчжи был слишком близко к ней. Достаточно близко, чтобы увидеть все уголки
и части ее тела; достаточно близко, чтобы она почувствовала запах мужчины, исходящий от
тела Фан Чжэнчжи.

«Ах!»

Сказала Пин Ян. На этот раз она действительно плакала, ее ясные глаза наполнялись слезами.

Фан Чжэнчжи был в замешательстве.

Он помог ей. Почему она не плакала, когда ее укусили, а зарыдала именно сейчас?

Как только он понял суть, Фан Чжэнчжи почувствовал что-то под ногами.

Он посмотрел вниз…

«Ой!»

Фан Чжэнчжи покраснел. Он наступил на ногу.

«О, боже, мне очень жаль. Ситуация была срочной, я не хотел!» Фан Чжэнчжи немедленно
извинился. После этого, в мгновение ока, он повернулся и выбежал из гостиной.

Из-за это ситуации, было бы лучше, если бы он быстрее ушел.

Спустя мгновение после того, как Фан Чжэнчжи убежал, из жилых помещений раздался
громкий голос.

«Фан Чжэнчжи, я тебя убью!»
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